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La primera encimera 
de inducción invisible. COOKING Surface Prime, el nuevo sistema oculto 

de cocción por inducción a través de un proceso de 
integración entre material y tecnología. 
/COOKING Surface Prime, the 
new concealed induction cooking 
system made possible through 
the integration of material and 
technology.

//COOKING Surface Prime, le 
nouveau système de cuisson 
à induction caché grâce à un 
processus d’intégration entre 
matériau et technologie. 

Una idea revolucionaria
/ A revolutionary idea 

/The first invisible induction hob.

// Le premier plan de travail avec 
plaque à induction invisible.

// Une idée révolutionnaire 

COOKING Surface Prime está especialmente 
concebido para su integración en las soluciones 
de diseño más minimalistas, ofreciendo la 
máxima calidad con un diseño vanguardista que 
encaja a la perfección con cualquier espacio. Un 
uso revolucionario en los espacios de cocina. 

Un sistema con la capacidad de dejar obsoleto 
el funcionamiento tradicional zonificado, 
convirtiendo todo el banco de cocina en un espacio 
de cocinado íntegro, desde su preparación, 
cocción y emplatado.

Statuario Versilia Soft

/COOKING Surface Prime has been specially 
developed for integration into the most 
minimalist design solutions , offering the 
highest quality with an avant-garde design that 
fits in perfectly with any space. A revolutionary 
approach to kitchen spaces.

A system with the potential to replace traditional 
zoned operation, turning the entire kitchen bench 
into a complete cooking space, from preparation, 
to cooking and plating.

// COOKING Surface Prime est spécialement conçue 
pour s’intégrer dans les solutions de design les plus 
minimalistes, offrant la plus haute qualité avec un 
design avant-gardiste qui s’intègre parfaitement 
à n’importe quel espace. Une utilisation 
révolutionnaire dans les espaces de cuisine. 

Un système avec la capacité de rendre obsolète 
lefonctionnement traditionnel par zones, en 
transformant l’ensemble du plan de travail de 
cuisine en un espace de cuisson complet, depuis 
sa préparation, sa cuisson et jusqu’au dressage 
dans l’assiette. 
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La encimera 
invisible
/The invisible countertop  
// Le plan de travail invisible 

Desde el departamento de I+D+I de COOKING Surface Prime se han cuidado y mejorado las características y funcionalidades, a través de 
la simbiosis perfecta entre tecnología y material natural para crear la inducción del mañana.

From the R&D&I department of COOKING Surface Prime, the 
characteristics and functionalities have been taken care of and improved, 
through the perfect symbiosis between technology and natural material to 
create the induction of tomorrow.

// COOKING Surface Prime ‘s R+D+I department has taken care to improve 
the characteristics and functionalities, through the perfect fusion of 
technology and natural material to create the induction hob of tomorrow.

Inducción

/ Technology  // La technologie 

Porcelánico
La inducción se produce cuando un campo magnético entra en 
contacto con un recipiente metálico. La placa de inducción detecta 
un recipiente en  sus partículas, haciendo calentar a éste para 
cocinar su contenido.

/ Induction occurs when a magnetic field comes into contact with 
a metal container. The induction hob detects a container at the 
particle level, causing it to heat up in order to cook its contents.

// L’induction se produit lorsqu’un champ magnétique entre en 
contact avec un récipient métallique. La plaque à induction détecte 
un récipient dans ses particules, le faisant chauffer pour cuire son 
contenu. 

Un material perfecto para la aplicación dentro del uso doméstico y profesional, pues sus 
excepcionales características hacen que permanezca inalterado en el tiempo.  Todos los 
porcelánicos de Cooking Surface tienen una garantía de 25 años.  Se trata de una superficie 
resistente a manchas, altas temperaturas, rayaduras, cortes y agentes atmosféricos adversos. 
Un material completamente impermeable por su porosidad mínima que lo diferencia como 
altamente higiénico y resistente.

/ An ideal material for both domestic and professional use as its exceptional properties 
ensure that it remains in perfect condition over time. All Cooking Surface porcelain tiles are 
guaranteed for 25 years. It is a surface resistant to stains, high temperatures, scratches, cuts and 
harsh atmospheric conditions. It is completely waterproof due to its minimal porosity which 
distinguishes it as highly hygienic and resistant material.

// Un matériau parfait pour une application à usage domestique et professionnel, car ses 
caractéristiques exceptionnelles le font rester inaltéré dans le temps. Toutes les céramiques 
Cooking Surface sont garanties 25 ans. C’est une surface résistante aux taches, aux températures 
élevées, aux rayures, aux coupures et aux agents atmosphériques défavorables. Un matériau 
totalement imperméable grâce à sa porosité minimale qui le différencie comme hautement 
hygiénique et résistant. 

Una mesa de cocción para los 
amantes de la cocina. Un avance 
tecnológico que posibilita llevar 
aún más lejos  la creatividad y la 
operatividad de todos los espacios 
de trabajo,  desde los más pioneros 
hasta los más tradicionales.

El futuro de la inducción
Lo que a simple vista parece una elegante selección 
de porcelánicos, oculta en su interior un sistema 
de cocción por inducción integrado. Combinando 
a la perfección un diseño innovador junto a una 
gran versatilidad. Permite una fácil limpieza ya 
que no tiene mayores elementos que la placa de 
porcelana.  La dureza del material se caracteriza 
por una alta resistencia al rayado, lo que otorga 
la posibilidad de corte y preparación en la misma 
encimera dejando atrás las tradicionales tablas de 
corte, reduciendo espacio y tiempo.

/ A cooking bench for those who 
love cooking. A technological 
development that makes it 
possible to bring more creativity 
and functionality to all workspaces, 
from the most modern to the most 
traditional.

The future of induction
What at first glance looks like an elegant selection 
of porcelain tiles conceals an integrated induction 
cooking system inside. Perfectly combining 
innovative design with great versatility. It is easy 
to clean as it has no other components besides 
the porcelain hot plate. The material’s hardness 
means that it is highly resistant to scratching, 
which allows for cutting and preparation on the 
same worktop, leaving traditional cutting boards 
behind, thereby reducing space and time.

// Une table de cuisine pour ceux 
qui aiment cuisiner. Une avancée 
technologique qui permet de 
pousser encore plus loin la 
créativité et la fonctionalité de 
tous les espaces de travail, des plus 
pionniers aux plus traditionnels. 

L’avenir de l’induction 
Ce qui ressemble à première vue à une élégante 
sélection de plan en céramique,  cache à 
l’intérieur’un système de cuisson à induction 
intégré. Combinant parfaitement un design 
innovant avec une grande polyvalence. Il permet 
un nettoyage facile car il n’a pas d’autre élément 
que le plan en céramique. La dureté du matériau se 
caractérise par une haute résistance aux rayures, ce 
qui donne la possibilité de couper et de préparer sur 
le même plan de travail, abandonnat les planches à 
découper traditionnelles, réduisant l’espace et le 
temps. 

Nueva Cooking Surface  3.0

HIDRÓFUGO
NON-ABSORBENT
NON ABSORBANT

RESISTENTE A LAS MANCHAS
STAIN RESISTANT
RÉSISTANT AUX TACHES 

HIGIÉNICO
HYGIENIC
HYGIÉNIQUE 

RESISTENTE AL CALOR
HEAT RESISTANT
RÉSISTANT À LA CHALEUR

FÁCIL DE LIMPIAR 
EASY TO CLEAN
FACILE À NETTOYER 

RESISTENTE A LOS QUÍMICOS
CHEMICAL RESISTANCE
RÉSISTANCE AUX PRODUITS CHIMIQUES RESISTENTE AL REYADO

SCRATCH RESISTANT
RÉSISTANT AUX RAYURES 

ECOLÓGICO
ECOLOGIC
ÉCOLOGIQUE

Tecnología

Calacatta Gold Soft
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Características /Characteristics //Caractéristiques 

9 niveles de potencia

Sistema de seguridad

Temporizador

Control de Temperatura

Mando de Control

App desarrollada para los sistemas 
operativos de IOS 
y de Android

9 output levels

Safety  system

Timer

Temperature control

Control unit

App developed for IOS operating systems 
and from Android

9 niveaux de puissance

Système de sécurité

Minuteur

Contrôle de la température

Commande de contrôle 

Application développée pour les 
systèmes d’exploitation IOS et depuis 
Android 

Estética
La induccion queda totalmente integrada en la 
encimera de cocina, sin necesidad de cortes en 
la superficie porcelánica.

Multifunción y versatilidad
La superficie donde se cocina, mientras no 
se esté usando, se puede dedicar a otras 
funciones.

Higiene y limpieza
Al ser una superficie no porosa y no tener 
ningún tipo de juntas, resulta muy higiénica y 
de muy fácil limpieza.

Seguridad
No quema, sólo se calientan los recipientes 
férreos, si no hay recipientes de hierro sobre la 
encimera, ésta ni funciona ni consume.

Economía 
La inducción es el sistema más económico 
para cocinar.

Facilidad de uso
El manejo del sistema es muy fácil e intuitivo, y 
apto para todos los públicos.

Superficie
La inducción invisible siempre debe instalarse 
sobre un porcelánico de Abk Stone de 20mm.

Aesthetics
The induction hob is fully integrated into the 
worktop, with no cut-outs in the porcelain 
surface.

Multifunctional and versatile
The cooking surface can be used for other 
purpose  not in use.

Hygiene and cleaning
As it is a non-porous surface and has no joints, 
it is very hygienic and easy to clean.

Energy use
Induction is the most cost-effective way of 
cooking.

Economy
Induction is the most economical system for 
cooking.

Easy to use
The system is very easy and intuitive to use, 
and can be used by everyone.

Surface area
The invisible induction must always
be installed on a 20mm Abk Stone porcelain.

Esthétique
L’induction est entièrement intégrée dans 
le plan de travail de la cuisine, sans qu’il 
soit nécessaire de découper la surface en 
porcelaine. 

Multifonction et polyvalence 
La surface de cuisson, lorsqu’elle n’est pas 
utilisée, peut être dédiée à d’autres fonctions. 

Hygiène et propreté
Comme il s’agit d’une surface non poreuse 
et sans aucun type de joints, elle est très 
hygiénique et facile à nettoyer. 

Sécurité
Il ne brûle pas, seuls les récipients en fer sont 
chauffés, s’il n’y a pas de récipients en fer sur 
la table de cuisson, cela ne fonctionne ni ne 
consomme. 

Économie
L’induction est le système de cuisson le plus 
économique. 

Facile à utiliser
La gestion du système est très simple et 
intuitive, et convient à tous les publics. 

Surface
L’induction invisible doit toujours être installée 
sur un plan de travail en céramique de 20 mm 
d’épaisseur.

Invisible Pearl
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COOKING Surface Prime apuesta 
por el I+D incluyendo un sistema 
de control para gestionar todas las 
características y posibilidades del 
sistema. 

/ COOKING Surface Prime 
commitment to R&D including a 
control  system to manage all the 
features and capabilities of the 
system.

// CUISSON Surface Prime 
s’engage dans la R&D incluant un 
système de contrôle pour gérer 
toutes les caractéristiques et 
possibilités du système. 

/ Connectivity

// Connectivité

A través de cualquier dispositivo con sistema operativo de 
IOS o de Android se puede acceder a la descarga de la app 
“Cooking Surfcace” para el control de la placa.

/ Any device with an IOS or Android operating system  can 
download the “Cooking Surfcace” app to control hot plate.

// Grâce à n’importe quel appareil doté d’un système 
d’exploitation IOS ou Android, vous pouvez accéder au 
téléchargement de l’application “Cooking Surfcace” pour 
contrôler la table de cuisson.contrôler la table de cuisson.

Conectividad

App

Control absoluto

Las nuevas placas de inducción COOKING 
Surface Prime incluyen un mando de control, 
para gestionar el funcionamiento de cada zona 
de cocción de forma independiente. El mando 
permite controlar la potencia de los 3 puntos de 
calor mediante 9 potencias de intensidad, así 
como programar tiempos de cocinado a través del 
temporizador incluido en el propio mando.

El sistema de Cooking control viene de origen 
con un cable de conexión según la normativa de 
seguridad vigente.

Mediante un accesorio complementario es posible 
integrar el mando en el mobiliario de la cocina 
ocultándolo a la vista mediante un sistema de 
extracción vertical.

/ Total control

The new Cooking Surface induction hobs include 

a control unit to manage the operation of each 
cooking zone independently. The control unit 
allows you to control the power of the 3 heat 
points by means of 9 intensity settings, as well 
as programming cooking times using the timer 
included in the control unit itself.

The Cooking control system comes as standard 
with a connection cable in accordance with the 
relevant safety regulations.

An additional fitting makes it possible to integrate 
the control unit into the kitchen furniture, 
concealing it from view by means of a vertical 
extraction system.

// Contrôle absolu

Les nouvelles plaques à induction COOKING 
Surface Prime comprennent un bouton de 
commande pour gérer le fonctionnement de 
chaque zone de cuisson de manière indépendante. 
Le bouton vous permet de contrôler la puissance 
des 3 points de chauffe au moyen de 9 puissances 
d’intensité, ainsi que de programmer les temps 
de cuisson grâce à la minuterie incluse dans la 
télécommande elle-même. 

Le système de contrôle de cuisson est fourni avec 
un câble de raccordement conforme aux normes 
de sécurité en vigueur. 

Au moyen d’un accessoire complémentaire, il 
est possible d’intégrer la télécommande dans 
le meuble de cuisine, en la dissimulant de la 
vue grâce à un système d’extraction vertical ou 
horizontal.

Cooking Control

*Mando integrado en el complemento 
escamoteable opcional.
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El menaje perfecto para la 
inducción oculta.

Para maximizar la eficiencia de la placa y garantizar 
al usuario una experiencia 360º, desde Cooking 
Surface se ha diseñado en exclusiva un menaje 
propio y único que contiene a nivel internacional 
un modelo de uso por tratarse de una innovación 
en su campo. 

El objetivo del desarrollo del menaje Cookware 
by Cooking Surface es prescindir del uso de los 
distanciadores de silicona negros, permitiendo 
cocinar directamente sobre la superficie 
porcelánica con las 6 piezas que lo componen. 

En caso de usar baterías de cocina de otros 
fabricantes es imprescindible el uso de los 
distanciadores para cocinar.

La no utilización de estos aislantes o distanciadores 
térmicos podría provocar daños irreversibles en el 
material porcelánico.

/ The perfect equipment for 
invisible induction.

In order to maximise the efficiency of the hob 
and to guarantee a 360 user experience, Cooking 
Surface has designed its own exclusive equipment, 
innovating the field to offer an international model 
of use.

The aim of the development of Cookware is 
to eliminate the use of black silicone spacers, 
allowing cooking directly on the porcelain surface 
with the 6 pieces composing it.

When using cookware from other manufacturers, 
it is essential to use the spacers for cooking.

Failure to use these thermal insulators or spacers 
could cause irreversible damage to the porcelain 
material.

// Les ustensiles de cuisine 
parfaits pour une induction 
invisible .

Pour maximiser l’efficacité de la table de cuisson 
et garantir à l’utilisateur une expérience à 
360°, Cooking Surface a exclusivement conçu 
ses propres ustensiles de cuisine uniques qui 
contiennent un modèle d’utilisation international 
car il s’agit d’une innovation dans son domaine. 

L’objectif du développement des ustensiles de 
cuisine Cookware by Cooking Surface est de 
s’affranchir de l’utilisation de séparateurs en 
silicone noir, permettant de cuisiner directement 
sur la surface en céramique avec les 6 pièces qui 
la composent. 

En cas d’utilisation d’ustensiles de cuisine d’autres 
fabricants, il est essentiel d’utiliser les séparateurs 
pour la cuisson. 

La non-utilisation de ces isolants ou espaceurs 
thermiques pourrait causer des dommages 
irréversibles au matériau en céramique. 

Olla de acero inoxidable
/ Stainless steel pot
// Pot en acier inoxydable

Olla de acero 
inoxidable con asa

/ Steel pot stainless with 
handle

// Pot en acier inoxydable 
avec poignée

Sartén de acero inoxidable
/ Stainless steel skillet
//  Poêle en acier inoxydable

Cookware 

Ø 30 Ø 28Ø 20Ø 24Ø 26 Ø 24

Cookware incorpora tres puntos de elevación en 
la base de las ollas y de las sartenes lo que permite 
la separación entre el menaje y la superficie 
porcelánica, evitando así sobrecalentamientos en el 
material porcelánico. También se puede utilizar con 
el resto de placas de inducción.

COOKWARE by Cooking Surface además de 
potenciar la efectividad de la placa oculta, cuida 
la alimentación y la salud de los integrantes del 
hogar porque las sartenes poseen revestimiento 
antiadherente de xylan, no incluye PFOA.

Los mangos y asas están revestidos con silicona 
antibacteriana de color negro y revestimiento de 
acero inoxidable de alta calidad.

Para disfrutar de la estética, el diseño o la 
versatilidad del producto, Cooking Surface 
trabaja con un espesor en superficie de 20 mm 
de porcelánico frente a los 4 mm que pueda tener 
el cristal de una placa convencional, por este 
motivo el menaje a utilizar debe contener un alto 
componente ferromagnético.

Para proteger la placa y el material porcelánico, 
siempre que se usen menajes alternativos será 
imprescindible el uso de los distanciadores de 
silicona de alta resistencia facilitados con la placa 
Cookng Surface, de lo contrario, la encimera 
porcelánica o la placa pueden sufrir daños 
irreversibles. 

/ Cookware incorporates three elevation points 
at the base of the pots and pans, which allows 
separation between the cookware and the porcelain 
surface, thus avoiding overheating of the porcelain 
material. It can also be used with other induction 
hobs.

COOKWARE by Cooking Surface not only enhances 
the effectiveness of the concealed hob, but also 
protects the food and health of the members of the 
household because the frying pans have a non-stick 
coating made of xylan, which does not contain PFOA.

Handles and grips are coated with black antibacterial 
silicone and high quality stainless steel coating.

/ /  Les ustensiles de cuisine intègrent trois points 
de levage à la base des casseroles et poêles, ce qui 
permet la séparation entre les ustensiles de cuisine 
et la surface en céramique, évitant ainsi la surchauffe 
du matériau en céramique. Il peut également être 
utilisé avec d’autres plaques à induction. 

COOKWARE by Cooking Surface en plus d’améliorer 
l’efficacité de la plaque cachée, prend soin de la 
nourriture et de la santé des membres du ménage 
car les casseroles ont un revêtement antiadhésif en 
xylane, elles ne contiennent pas de PFOA. 

Les poignées sont recouvertes de silicone 
antibactérien noir et d’un revêtement en acier 
inoxydable de haute qualité. 

To enjoy the aesthetics, design or versatility of the 
product, Cooking Surface works with a surface 
thickness of 20 mm of porcelain compared to the 4 
mm that the glass of a conventional plate may have, 
for this reason the kitchenware to be used must 
contain a high ferromagnetic component.

To protect the plate and the porcelain material, 
whenever alternative utensils are used, it will be 
essential to use the high-resistance silicone spacers 
provided with the Cookng Surface plate, otherwise, 
the porcelain countertop or the plate may suffer 
irreversible damage. 

Pour profiter de l’esthétique, du design ou de 
la polyvalence du produit, Cooking Surface 
fonctionne avec une épaisseur de surface de 20 mm 
de porcelaine par rapport aux 4 mm que peut avoir 
le verre d’une assiette conventionnelle, pour cette 
raison les ustensiles de cuisine à utiliser doivent 
contenir un haute composante ferromagnétique.

Pour protéger la plaque et le matériau en porcelaine, 
chaque fois que des ustensiles alternatifs sont 
utilisés, il sera essentiel d’utiliser les entretoises 
en silicone à haute résistance fournies avec la 
plaque Cookng Surface, sinon le plan de travail 
en porcelaine ou la plaque pourraient subir des 
dommages irréversibles. 

Nueva cooking 3.0 
Apta para otros menajes de inducción



16 17

COLLECTION 2022

COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION + FLAVIKER + ARIANA T. 960 074 966 E. info@cookingsurface.com W. cookingsurface.com

Próximamente, en 2022

La placa invisible 
ahora también en 
el exterior de tu 
hogar.
Escanea el QR para obtener más información.

/ Coming in 2022
Outdoor Cooking, the invisible hob 
now also outside your home.

Scan the QR code to find out more.

// Prochainement en 2022
Outdoor Cooking, la plaque de cuisson invisible 
maintenant aussi à l’extérieur de votre maison.

Scannez le QR pour obtenir plus d’informations.

En el paradigma actual, cada vez más, la sociedad exige una participación activa 
en la eco-sostenibilidad y en la integración no invasiva en el medio ambiente. Por 
este motivo, Cooking Surface únicamente se integra en materiales sostenibles y 
ecológicos de ABK STONE.

Tecnología “green”
Una tecnología verde “Made in Italy” significa 
fabricación de alta calidad y que incorpora un 
sistema de valores favorables para el entorno, 
incluida la protección del medio ambiente. 
ABK GROUP se preocupa por la eliminación 
de materiales tóxicos en el ciclo productivo, la 
garantía de una mayor seguridad en el entorno 
laboral y prestar una especial atención al tema de 
la sostenibilidad en cada fase.

/ Green technology
Green technology “Made in Italy” means high 
quality manufacturing and the incorporation of 
an eco-friendly value system, which encompasses 
the protection of the environment. ABK GROUP 
is committed to the elimination of toxic materials 
in the production cycle, ensuring greater safety in 
the working environment and paying particular 
attention to the issue of sustainability at every stage.

// Technologie verte
Une technologie verte “Made in Italy” signifie 
une fabrication de haute qualité qui intègre un 
système de valeurs favorables à l’environnement, 
y compris la protection de l’environnement. 
ABK GROUP est soucieux d’éliminer les matières 
toxiques dans le cycle de production, d’assurer 
une plus grande sécurité dans l’environnement de 
travail et d’accorder une attention particulière à la 
question de la durabilité dans chaque phase. 

// Dans le paradigme actuel, la société exige de plus en 
plus une participation active à l’éco-durabilité et à une 
intégration non invasive dans l’environnement. Pour cette 
raison, Cooking Surface est uniquement intégré dans des 
matériaux durables et écologiques d’ABK STONE. 

/ Today, society increasingly demands an active 
involvement in eco-sustainability and environmentally 
friendly approaches to integration. For this reason, 
Cooking Surface exclusively uses sustainable and 
environmentally friendly materials from ABK STONE.

Bajas emisiones
Las emisiones de las plantas de producción de 
ABK GROUP permanecen de manera empírica 
por debajo de los límites recomendados por la 
normativa vigente.

/  Lower emissions
Data has shown that emissions from ABK GROUP’s 
production plants remain below the limits 
recommended by current regulations.

// Faibles émissions
Les émissions des usines de production 
d’ABK GROUP restent empiriquement 
inférieures aux limites recommandées par la 
réglementation en vigueur. 

Reciclaje de agua
No se desperdicia agua, en ABK GROUP el agua 
se reutiliza por completo en el proceso industrial 
para salvaguardar el ecosistema donde opera.

/ Recycling water
No water is wasted, at ABK GROUP water is fully 
reused in the industrial process to safeguard the 
ecosystem in which it operates.

Recyclage de l’eau 
Aucune eau n’est gaspillée, chez ABK GROUP 
l’eau est entièrement réutilisée dans le processus 
industriel pour sauvegarder l’écosystème où elle 
opère. 

Reciclaje de residuos
Todos los residuos de procesamiento de esmaltes 
y materias primas se reutilizan en el ciclo de 
fabricación.

/ Waste recycling
All glaze processing waste and raw materials 
are reused in the manufacturing cycle.

// Le recyclage des déchets
Tous les déchets de traitement de l’émail et les 
matières premières sont réutilisés dans le cycle de 
fabrication. 

Consumo de energía reducido
Reducción del consumo energético mediante 
dispositivos de recuperación de calor de las 
plantas de producción.

/ Reduced energy consumption
Reduced energy consumption through heat 
recovery devices in production plants.

//Consommation d’énergie réduite 
Réduction de la consommation d’énergie grâce aux 
dispositifs de récupération de chaleur des usines de 
production

Eco-sostenibilidad
//Eco-durabilité/Eco-Sustainability
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— Materiales Sostenibles 
y Ecológicos de la mano 
de ABK STONE

Cooking Surface ofrece materiales concienciados y preocupados por la sostenibilidad del medio ambiente 
para sus encimeras porcelánicas y desde septiembre de 2020, también favorece la optimización del consumo en 
los hogares a través de su último modelo de placa de inducción invisible, Cooking 3.0, donde consigue un bajo 
consumo porque logra reducir los tiempos de cocción, producir calor de forma inmediata y constante, evita el 
calor residual o los desperdicios de calor comunes a otros electrodomésticos como las placas vitrocerámicas.

Cooking Surface se plantea como objetivo a corto y medio plazo la obténción de resultados cada vez más 
sostenibles y eficientes para integrarlos en sus futuros modelos de placas invisibles, donde la tecnología y la 
innovación estarán muy presentes.

/ Cooking Surface offers environmentally conscious and 
sustainable materials for its porcelain worktops. From September 
2020, it also aims to optimise energy consumption in homes 
through its latest model of invisible induction hob, Cooking 
3.0. This system achieves low energy consumption thanks to 
its reduced cooking times, ability to produce immediate and 
constant heat, and it’s elimination of residual or waste heat 
typical of other household appliances such as glass ceramic hobs.

Cooking Surface has set itself the short and medium-term goals 
of achieving increasingly sustainable and efficient performance in 
order to integrate them into its future models of invisible panels, 
where technology and innovation will feature prominently.

// Cooking Surface propose des matériaux conscients et soucieux 
de la durabilité environnementale pour ses plans de travail en 
céramique et depuis septembre 2020, elle privilégie également 
l’optimisation de la consommation dans les foyers grâce à son 
dernier modèle de table de cuisson à induction invisible, Cooking 
3.0, où elle atteint une faible consommation car il parvient à réduire 
les temps de cuisson, à produire de la chaleur immédiatement et 
en permanence, et à éviter la chaleur résiduelle ou le gaspillage 
de chaleur commun à d’autres appareils électriques tels que les 
plaques vitrocéramiques. 

Cooking Surface vise à obtenir des résultats toujours plus 
durables et efficaces à court et moyen terme pour les intégrer 
dans ses futurs modèles de plaques invisibles, où la technologie 
et l’innovation seront très présentes.

ECO-BODY 40%
El compromiso concreto de ABK con la sostenibilidad continúa gracias 
a las mezclas exclusivas ECO-BODY, que contienen un mínimo del 40% 
de materias primas de alta calidad, recuperadas de procesos externos 
e internos, utilizadas para varias colecciones de este catálogo.El valor 
de este porcentaje está garantizado por Bureau Veritas, que certifica la 
mezcla ECO-BODY.

Esta característica permite que nuestros productos se incluyan en el 
cálculo de créditos para la certificación de edificios LEED.

/ ABK’s commitment to sustainability 
continues with its exclusive ECO-BODY 
blends, made up of a minimum of 40% 
high quality raw materials, recovered from 
external and internal processes, and used 
for several collections in this catalogue. 
This percentage value is guaranteed by 
Bureau Veritas, which certifies the ECO-
BODY blend.

This feature qualifies our products for 
LEED building certification credits.

// L’engagement concret d’ABK en faveur de la 
durabilité se poursuit grâce aux mélanges exclusifs 
ECO- BODY, contenant un minimum 
de 40 % de matières premières
de haute qualité, récupérées de transformations 
externes et internes, utilisées pour plusieurs 
collections de ce catalogue. La valeur de ce 
pourcentage est garantie par Bureau Veritas, qui 
certifie le mélange ECO- BODY. 

Cette caractéristique permet à nos produits 
d’être inclus dans le calcul des crédits pour la 
certification de bâtiment LEED. 

ECO-BODY

RECYCLED
40%
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COOKING Surface Prime presenta una amplia 
gama de colores diseñada específicamente para 
satisfacer la necesidad más exigente del cliente 
actual. Adaptada a las últimas tendencias y,
en consonancia, con la innovación más pionera, 
surge una selección única cuyas combinaciones 
son fieles a las líneas más vanguardistas y a las 
tendencias arquitectónicas del momento.

COOKING Surface Prime offers a wide range 
of colours designed to meet the most specific 
customer requirements. Reflecting the latest 
trends and, in line with pioneering innovation, 
we have created a unique selection featuring 
combinations true to modern design and 
architectural trends of the moment.

COOKING Surface Prime présente une large 
gamme de couleurs spécialement conçues 
pour répondre aux besoins les plus exigeants 
des clients d’aujourd’hui. Adapté aux dernières 
tendances et, en phase avec l’innovation la plus 
pionnière, une sélection unique se présente dont 
des combinaisons fidèles aux lignes les plus 
avant-gardistes et aux tendances architecturales 
du moment.

Nuestra selección cromática
/ Our color selection // Notre sélection de couleurs

Marquina Select
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LAB325 ASH CALACATTA MACCHIA VECCHIA

CALACATTA GOLD

CALACATTA GREY

BLACK

STATUARIO VERSILIA

STATUARIO VERSILIA VENA PASANTE

BLEU DE SAVOIE

MARQUINA SELECT

MARQUINA GOLD

LIMESTONE GREIGE

TRANI BEIGE

TRANI OCRA

ANIMA BEIGE

CEMENT GREY

INVISIBLE PEARL

WHITE

MONT-BLANC

CEMENT WHITE PIETRA GREY

ESSENCE AVANAGREY STONE ANIMA GRIGIO

02.03 Marble

02.01 Contemporary

02.02 Stone 02.04 Wood

02. GAMA CROMÁTICA
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02.01 Contemporary

/ Naturally beautiful elegant 
micro-textures to furnish the 
most sophisticated of spaces.

// Attrait naturel et élégance
Des micro-textures élégantes pour 
les espaces les plus sophistiqués 

NATURALMENTE
HERMOSO
elegantes microtexturas para vestir 
los espacios más sofisticados.

LAB325 ASH

BLACK

LIMESTONE GREIGE

TRANI BEIGE

TRANI OCRA

CEMENT GREY

WHITE

CEMENT WHITE



26 27

COLLECTION 2022

COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION + FLAVIKER + ARIANA T. 960 074 966 E. info@cookingsurface.com W. cookingsurface.com

CEMENT WHITE
Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
6mm* - 12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Natural

Contemporary

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

320x160cm

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.

*6mm Disponible bajo pedido
*6mm Available upon request
*6mm Disponible sur demande
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CEMENT WHITE
Contemporary

120x120cm · Natural60x120cm · Natural

80x80cm · Natural

120x120	 9mm	 Natural		  NAT0005714

80x80	 9mm	 Natural		  NAT0005510

60x120	 9mm	 Natural		  NAT0005502

280x120	 6mm	 Natural		  PF60008662

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

*Disponible bajo pedido
*Available upon request
*Disponible sur demande
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LIMESTONE GREIGE

Contemporary

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
6mm* - 12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Natural

*6mm Disponible bajo pedido
*6mm Available upon request
*6mm Disponible sur demande

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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LIMESTONE GREIGE
Stone

120x120cm · Natural

60x120cm · Natural 80x80cm · Natural

120x120	 9mm	 Natural		  NAT0000441

80x80	 9mm	 Natural		  NAT0000435

60x120	 9mm	 Natural		  NAT0005043

280x120	 6mm	 Natural		  PF60008821

*Disponible bajo pedido
*Available upon request
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.
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TRANI BEIGE

Contemporary

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Natural

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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TRANI OCRA

Contemporary

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Natural

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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LAB325 ASH

Medidas disponibles

320x160cm

Contemporary

*6mm Disponible bajo pedido
*6mm Available upon request
*6mm Disponible sur demande

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
6mm* - 12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Natural

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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120x120cm · Natural

80x80cm · Natural

60x120cm · Natural

LAB325 ASH
Contemporary

120x120	 9mm	 Natural		  NAT0003060

80x80	 9mm	 Natural		  NAT0003064

60x120	 9mm	 Natural		  NAT0002608

280x120	 6mm	 Natural		  PF60008653

*Disponible bajo pedido
*Available upon request
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.
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CEMENT GREY

Contemporary

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
6mm* - 12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Natural

*6mm Disponible bajo pedido
*6mm Available upon request
*6mm Disponible sur demande

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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CEMENT GREY
Contemporary

120x120cm · Natural

80x80cm · Natural

60x120cm · Natural

120x120	 9mm	 Natural		  NAT0002588

80x80	 9mm	 Natural		  NAT0002614

60x120	 9mm	 Natural		  NAT0002610

280x120 	  6mm	  Natural		 PF60008655

*Disponible bajo pedido
*Available upon request
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.
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BLACK

Contemporary

Medidas disponibles

320x160cm

280x120   -   6mm    -   Natural   -   PF60008638

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
6mm* - 12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Natural

*6mm Disponible bajo pedido
*6mm Available upon request
*6mm Disponible sur demande

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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WHITE

Contemporary

Medidas disponibles

320x160cm

280x120    -  6mm	 - Natural   -   PF60008044

280x120    -  6mm	 - Lux   -   PF60008044

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Natural - Lux

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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GREY STONE

/ The most advanced mixing 
and pressing systems 
produce a perfectly 
realistic reproduction of 
the material, not only on 
the surface but also in the 
mass, thanks to the unique 
FULLBODY3D technology, 
which vividly recreates 
the complex structure of 
stone material in all its 
dimensions.

// A partir des systèmes 
de mélange et de presse 
les plus avancés, une 
reproduction parfaitement 
réaliste du matériau est 
obtenue, non seulement 
en surface, mais aussi 
dans la masse, grâce à 
la technologie exclusive 
FULLBODY3D, qui recrée 
graphiquement la structure 
complexe du matériau 
pierreux dans toutes ses 
dimensions. 

02.02 Stone

TECNOLOGÍA 
DE SERIE
/ STANDARD TECHNOLOGY 
// TECHNOLOGIE STANDARD 

Los materiales de la colección Stone incluyen 
la tecnología full-body en su fabricación por 
lo que es posible apreciar en los cantos y en la 
masa el color de la superficie.

/ The materials used in the Stone collection are 
manufactured using full-body technology, so 
that the colour of the surface can be seen on the 
edges and in the mass.

// Les matériaux de la collection Stone intègrent 
dans leur fabrication la technologie full body, il 
est donc possible d’apprécier la couleur de la 
surface sur les chants et dans la masse. 

ANIMA BEIGE

ANIMA GRIGIO

02
FULLBODY 3D
De los sistemas de mezcla y  prensado más avanzados 
se obtiene  una reproducción perfectamente realista del 
material, no sólo en la superficie, sino  también en la 
masa, gracias a la exclusiva tecnología FULLBODY3D, que 
recrea  gráficamente la compleja estructura del material 
pétreo en todas sus dimensiones.
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GREY STONE

Stone

320x160cm

FULLBODY 3D

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Natural

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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GREY STONE
Stone

120x120cm · Natural60x120cm · Natural

120x120	 9mm	 Natural		  NAT0002946

60x120	 9mm	 Natural		  NAT0002949

*Disponible bajo pedido
*Available upon request
*Disponible sur demande

280x120	 6mm	 Natural		  PF60008674

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.
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ANIMA GRIGIO

Stone

Medidas disponibles

320x160cm

FULLBODY 3D

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Natural

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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ANIMA GRIGIO
Stone

120x120cm · Natural60x120cm · Natural

80x80cm · Natural

120x120	 9mm	 Natural		  NAT0006046

60x120	 9mm	 Natural		  NAT0006050

80x80	 9mm	 Natural		  NAT0007811

280x120	 6mm	 Natural		  NAT0008672

*Disponible bajo pedido
*Available upon request
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.
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ANIMA BEIGE

Stone

Medidas disponibles

320x160cm

FULLBODY 3D

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Natural

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.



ANIMA BEIGE
Stone

120x120cm · Natural60x120cm · Natural

80x80cm · Natural

120x120	 9mm	 Natural		  NAT0006044

60x120	 9mm	 Natural		  NAT0006048

80x80	 9mm	 Natural		  NAT0007809

280x120	 6mm	 Natural		  NAT0008671

*Disponible bajo pedido
*Available upon request
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.
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Marble

CALACATTA MACCHIA VECCHIA

CALACATTA GOLD

CALACATTA GREY

STATUARIO VERSILIA

STATUARIO VERSILIA VENA PASANTE

BLEU DE SAVOIE

MARQUINA SELECT

MARQUINA GOLDINVISIBLE PEARL

MONT-BLANC

PIETRA GREY

02.03 Marble

03

/ Naturally beautiful // Attrait naturel et élégance

NATURALMENTE
HERMOSO
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CALACATTA GREY

Marble

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Soft - Lux

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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CALACATTA MACCHIA 
VECCHIA

Marble

Medidas disponibles

320x160cm

*6mm Disponible bajo pedido
*6mm Available upon request
*6mm Disponible sur demande

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
6mm* - 12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Soft - Lux

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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CALACATTA MACCHIA VECCHIA
Marble

120x120cm · Nat 120x120cm · Lux

60x120cm · Nat 60x120cm · Lux

120x120	 9mm	 Soft		 NAT0005732

60x120	 9mm	 Soft		 NAT0005737

280x120	 6mm	 Soft		 PF60008713

120x120	 9mm	 Lux LUX0003542

60x120	 9mm	 Lux LUX0003544

280x120	 6mm	 Lux PF60008710

*Disponible bajo pedido
*Available upon request
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.
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INVISIBLE PEARL

Marble

Medidas disponibles

320x160cm

*6mm Disponible bajo pedido
*6mm Available upon request
*6mm Disponible sur demande

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
6mm* - 12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Soft

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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INVISIBLE PEARL
Marble

120x120cm · Soft60x120cm · Soft 

120x120	 9mm	 Natural		  NAT0005728

60x120	 9mm	 Natural		  NAT0005736

280x120	 6mm	 Natural		  PF60008113

*Disponible bajo pedido
*Available upon request
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.
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MONT-BLANC

Marble

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Soft

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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MONT-BLANC
Marble

120x120cm · Soft60x120cm · Soft

120x120	 9mm	 Natural		  NAT0006902

60x120	 9mm	 Natural		  NAT0006903

280x120	 6mm	 Natural		  PF60008678

*Disponible bajo pedido
*Available upon request
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.
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CALACATTA GOLD

Marble

Medidas disponibles

320x160cm

*6mm Disponible bajo pedido
*6mm Available upon request
*6mm Disponible sur demande

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
6mm* - 12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Soft  - Lux

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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CALACATTA GOLD
Marble

120x120cm · Lux

80x80cm · Lux

80x80cm · Nat 160x80cm · Nat

60x120cm · Lux

80x80	 9mm	 Soft		 NAT0000736

160x80	 9mm	 Soft		 NAT0000732

120x120	 9mm	 Lux LUX0000385

60x120	 9mm	 Lux 		 LUX0008814

80x80	 9mm	 Lux 		 LUX0000717

280x120	 6mm	 Lux PF60008803

*Disponible bajo pedido
*Available upon request
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.
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STATUARIO VERSILIA

Marble

Medidas disponibles

320x160cm

*6mm Disponible bajo pedido
*6mm Available upon request
*6mm Disponible sur demande

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
6mm* - 12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Soft -  Lux

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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STATUARIO VERSILIA
Marble

120x120cm · Nat 120x120cm · Lux

80x80cm · Lux

60x120cm · Nat 60x120cm · Lux

120x120	 9mm	 Soft		 NAT0005726

60x120	 9mm	 Soft		 NAT0005735

280x120	 6mm	 Soft		 PF60008705

120x120	 9mm	 Lux LUX0004198

60x120	 9mm	 Lux 		 LUX0004203

80x80	 9mm	 Lux 		 LUX0000718

280x120	 6mm	 Lux PF60008701

*Disponible bajo pedido
*Available upon request
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.
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STATUARIO VERSILIA 
VENA PASANTE

Marble

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Fullvein 3D

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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PIETRA GREY

Marble

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Soft 

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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PIETRA GREY
Marble

120x120cm · Nat

60x120cm · Nat

120x120	 9mm	 Natural		  NAT0006319

60x120	 9mm	 Natural		  NAT0006322

280x120	 6mm	 Natural		  PF60008677

*Disponible bajo pedido
*Available upon request
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.
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MARQUINA SELECT

Marble

Medidas disponibles

320x160cm

*6mm Disponible bajo pedido
*6mm Available upon request
*6mm Disponible sur demande

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
6mm* - 12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Soft 

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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MARQUINA SELECT
Marble

120x120cm · Nat60x120cm · Nat

120x120	 9mm	 Soft		 NAT0006755

60x120	 9mm	 Soft		 NAT0006756

280x120	 6mm	 Soft		 PF60008114

*Disponible bajo pedido
*Available upon request
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.
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MARQUINA GOLD

Marble

Medidas disponibles

320x160cm

*6mm Disponible bajo pedido   
*6mm Available upon request   
*6mm Disponible sur demande

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
6mm* - 12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Soft

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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MARQUIA GOLD
Marble

120x120cm · Nat 120x120cm · Lux

60x120cm · Nat 60x120cm · Lux

120x120	 9mm	 Natural		  NAT0005733

60x120	 9mm	 Natural		  NAT0005738

280x120	 6mm	 Natural		  PF60008714

120x120	 9mm	 Lux LUX0002508

60x120	 9mm	 Lux LUX0002511

280x120	 6mm	 Lux PF60008712

*Disponible bajo pedido
*Available upon request
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.
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BLEU DE SAVOIE

Marble

Medidas disponibles

320x160cm

*6mm Disponible bajo pedido
*6mm Available upon request
*6mm Disponible sur demande

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
6mm* - 12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Natural 

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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BLEUE DE SAVOIE
Marble

120x120cm · Soft60x120cm · Soft

120x120	 9mm	 Natural		  NAT0005978

60x120	 9mm	 Natural		  NAT0005981

280x120	 6mm	 Natural		  PF60008658

*Disponible bajo pedido
*Available upon request
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.
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Marble

ESSENCE AVANA

02.04 Wood

04
/ Naturally beautiful elegant 
micro-textures to furnish the 
most sophisticated of spaces.

// Attrait naturel et élégance
Des micro-textures élégantes pour 
les espaces les plus sophistiqués 

NATURALMENTE
HERMOSO
elegantes microtexturas para vestir 
los espacios más sofisticados.
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ESSENCE AVANA

Wood

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Natural 

Medidas disponibles
/ Available sizes
// Tailles disponibles

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations complètes 
sur ce matériel.
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ESSENCE AVANA
Marble

20x120cm · Natural

30x120cm · Natural

30x180cm · Natural

26x200cm · Natural

26x200	 7mm	 Natural		  NAT0003673

20x120	 9mm	 Natural		  NAT0003687

30x180	 20mm	 Natural		  NAT0006454

30x120	 20mm	 Natural		  NAT0004816

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

*Disponible bajo pedido
*Available upon request
*Disponible sur demande
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1. Sobre Cocina
Kitchen top
Top cucina

2. Frontal de Mobiliario
Kitchen shutters
Ante cucina

3. Revestimiento de cocina
Kitchen wall tiling
Rivestimento cucina

4. Mesa
Table
Tavolo

5. Pavimento interior
Indoor floor
Pavimento interno

6. Pavimento Exterior
Outdoor floor
Pavimento esterno

7. Mesita
Small table
Tavolino

8. Chimeneas
Fireplace wall tiling
Rivestimento camino

9. Escalera
Stair steps
Scalinata

8

6

7

— Reviste tu hogar
con la excelencia
de ABKSTONE.

/Dress your home
with ABKSTONE
excellence.

// Revêtez votre maison 
avec l’excellence
ABKSTONE.

1

2

3

9

4

5
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— Las superficies 
ABKSTONE visten su 
cocina con la máxima 
facilidad de uso.

/ ABKSTONE surfaces dress your 
kitchen with the utmost practicality.

// Les surfaces ABKSTONE habillent 
votre cuisine avec une facilité 
d’utilisation maximale.

KITCHEN
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Medidas disponibles

40x40 cm
50x40 cm
60x40 cm
70x40 cm

— Fregaderos a la altura de 
nuestros espacios.
/ Sinks at the height of our spaces.

// Des lavabos à la hauteur  de nos espaces.

Descubre nuestros fregaderos bajo encimera con 
los acabados más sofisticados.

Discover our undermount sinks with the most 
sophisticated finishes.

Découvrez nos éviers sous plan aux finitions les 
plus sophistiquées.

Fregaderos 
porcelánicos
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— Superficies técnicamente 
perfectas para vivir espacios 
al aire libre.

/ Technically perfect surfaces for experiencing 
outdoor spaces.

// Des surfaces techniquement parfaites pour 
vivre des espaces extérieurs.

OUTDOOR
KITCHEN

Al ser porcelánico se trata de un material apto para 
instalaciones tanto dentro como fuera de casa por su 
versatilidad, perdurabilidad e higiene

/ As it is porcelain, it is a material suitable for installations 
both inside and outside the home due to its versatility, 
durability and hygiene.

// Comme il s’agit de porcelaine, c’est un matériau adapté 
aux installations à la fois à l’intérieur et à l’extérieur de la 
maison en raison de sa polyvalence, de sa durabilité et de 
son hygiène.
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BATH

— Convierte tu baño 
en un auténtico spa.
/ Turn your bathroom into a real spa.

// Transformez votre salle de bain en un véritable spa.
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PROJECTS

— Arquitectura y retail con 
personalidad propia
/ Architecture and retail with own personality

// Architecture et commerce avec propre personnalité
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— Diferentes espesores para 
combinar el mobiliario.
/ Different thicknesses for cladding 
coordinated furniture.

// Différentes épaisseurs pour le 
rembourrage des meubles
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Menaje o 
recpientes 
apropiados
/ Appropriate 
kitchenware or 
containers
// Ustensiles 
de cuisine ou 
contenants 
appropriés

Uso obligatorio de los 
   distanciadores de silicona
/ Mandatory use of silicone    
   spacers
// Utilisation obligatoire 
   d’entretoises en silicone

Para su utilización es imprescindible siempre el uso de los distanciadores de silicona con forma hexagonal 
suministrados. Para ello, se deberá colocar siempre primero el distanciador sobre la encimera y después 
colocar el recipiente a calentar sobre el distanciador, de forma que el distanciador quede situado entre el 
material porcelánico y el menaje a emplear.
La función de estos elementos es aislar el calor que se transmite a la encimera evitando choques térmicos 
cuando se está cocinando, protegiendo así el material porcelánico. 
La no utilización de estos aislantes térmicos podría provocar daños irreversibles en su encimera de 
material porcelánico.

/ Pour son utilisation, il est indispensable de toujours utiliser les entretoises hexagonales en silicone 
fournies. Pour ce faire, placez toujours d’abord l’entretoise sur le plan de travail puis placez le récipient à 
chauffer sur l’entretoise, de sorte que l’entretoise se trouve entre le matériau en porcelaine et les ustensiles 
à utiliser.
La fonction de ces éléments est d’isoler la chaleur qui est transmise au plan de travail en évitant les chocs 
thermiques lors de la cuisson, protégeant ainsi le matériau en porcelaine.
Ne pas utiliser ces isolants thermiques pourrait causer des dommages irréversibles à votre comptoir en 
porcelaine.

// L’utilisation du support en silicone est obligatoire pour les récipients à chauffer, ce support permet de 
mieux répartir la chaleur pendant que l’on cuisine tout en isolant le comptoir en porcelaine de la chaleur.
Tous les récipients disponibles sur le marché pour la cuisson à induction ne fonctionnent pas bien avec 
ce système de cuisson, ce doivent être des récipients dont la base est entièrement métallique et avec une 
bonne teneur en fer, avec des récipients qui utilisent une base métallique combinée à du non-alliage. un 
résultat optimal est obténu.
Il est important que la table de cuisson ait une bonne ventilation, il est donc déconseillé de placer les tiroirs 
à couverts très près de l’appareil.

Al tratarse de un sistema de inducción no convencional, no todos los recipientes indicados por otras 
marcas como aptos para inducción serán compatibles. Cuando un recipiente no sea detectado por 
el sistema de inducción invisible aparecerá el error E1 en el mando de control o en su defecto, un 
calentamiento discontinuo en los niveles 4-5-6 muy poco eficiente. Los recipientes más apropiados son 
los que tienen un alto contenido de hierro. La recomendación es la adquisición del menaje Cookware by 
COOKING SURFACE diseñado expresamente para este sistema de inducción oculto donde se consigue el 
rendimiento óptimo y una mayor eficiencia energética.
Más información en nuestra web: www.cookingsurface.com/accesorios-encimera-cookware   

/ As it is an unconventional induction system, not all pans indicated by other brands as suitable for 
induction will be compatible. When a container is not detected by the invisible induction system, the E1 
error will appear on the control knob or, failing that, a discontinuous heating at levels 4-5-6, which is very 
inefficient. The most suitable containers are those with a high content of iron. The recommendation is 
the acquisition of Cookware by COOKING SURFACE utensils designed expressly for this hidden induction 
system where optimal performance and greater energy efficiency are achieved.
More information on our website: www.cookingsurface.com/accesorios-encimera-cookware

// Comme il s’agit d’un système d’induction non conventionnel, toutes les casseroles indiquées par d’autres 
marques comme adaptées à l’induction ne seront pas compatibles. Lorsqu’un récipient n’est pas détecté 
par le système d’induction invisible, l’erreur E1 apparaîtra sur le bouton de commande ou, à défaut, un 
chauffage discontinu aux niveaux 4-5-6, ce qui est très inefficace. Les récipients les plus appropriés sont 
ceux à forte teneur en fer. La recommandation est l’acquisition d’ustensiles de Cookware by COOKING 
SURFACE spécialement conçus pour ce système d’induction caché où des performances optimales et une 
plus grande efficacité énergétique sont atteintes.
Plus d’informations sur notre site Internet : www.cookingsurface.com/accesorios-encimera-
cookwareplacer les tiroirs à couverts très près de l’appareil.

Cooking Surface Prime 3.0 

Modelo / Model //Modèle Svif-ck3.0

Medidas  / Size   //Les mesures

560x493x57mm

Material  / Material  //Matériel	 Cuerp. Metálico Metal Métallique

Potencia  / P ower //Puissance	 5500W | 230VAC / 50Hz

Frecuencia / Frecuency  //La fréquence 50-60Hz

Puntos de Calor / Heat Points //Points de chaleur 3

1 x 1500W  -  Ø 190mm

1 x 1800W  -  Ø 190mm

1 x 2200W  -   Ø 280 mm

Funciones / Funtions //Caractéristiques	 Bloq. | Temp.

Temporizador  / Tempor   //Minuteur	 1-120 min

Niveles Potencia / Power levels //Niveaux de puissance 9

Control Temp.  / Temp Control //Température de contrôle 60-240ºC

Detalles técnicos
/ Technical details
// Détails techniques

Cocina de inducción electromagnética desarrollada para su instalación bajo una encimera porcelánica, 
quedando oculta y enrasada a dicha superficie.
Control y datos de uso: la manipulación de la cocina de inducción oculta o invisible se realiza con un 
mando táctil/display LCD que está conectado a la misma mediante un cable de 1m de longitud.

/ Electromagnetic induction cooker developed for installation under a porcelain countertop, being hidden 
and flush with said surface.
Control and data of use: the manipulation of the hidden or invisible induction cooker is carried out with a 
touch control / LCD display that is connected to it by means of a 1m long cable.

// Cuisinière à induction électromagnétique conçue pour être installée sous un plan de travail en 
porcelaine, étant cachée et affleurant ladite surface.
Contrôle et données d’utilisation : la manipulation de la cuisinière à induction cachée ou invisible 
s’effectue à l’aide d’une commande tactile / écran LCD qui lui est reliée au moyen d’un câble de 1m de long.

Cooking 3.0 dispone de tres zonas de cocción para diferentes potencias de uso.
/ Cooking 3.0 has three cooking zones for different powers of use.
// Cooking 3.0 dispose de trois zones de cuisson pour différentes puissances d’utilisation.

La ventilación de este modelo se encuentra en la parte delantera y se requieren como mínimo 6 cm entre 
la inducción y el resto de componentes que queden por debajo de la placa, como por ejemplo un horno 
o cajón. Se debe tener en cuenta que la placa baja 5,5 cm por debajo de la encimera de porcelánico. La 
fijación se realiza mediante barras de aluminio laterales.

/ The ventilation of this model is located at the front and a minimum of 6 cm is required between the 
induction and the rest of the components that are below the hob, such as an oven or drawer. It should 
be taken into account that the plate lowers 5.5 cm below the porcelain countertop. Fixing is done by side 
aluminum bars.

// La ventilation de ce modèle est située à l’avant et un minimum de 6 cm est requis entre l’induction et 
le reste des composants qui se trouvent sous la table de cuisson, comme un four ou un tiroir. Il faut tenir 
compte du fait que l’assiette s’abaisse de 5,5 cm sous le plan de travail en porcelaine. La fixation se fait par 
des barres latérales en aluminium.

Descripción
/ Description
// La description

Zonas de cocción
/ Cooking zones
Zones de cuisson

Instalación
/ Installation
// Installation

Uso básico del sistema de inducción Cooking Surface Prime
/ Basic use of the Cooking Curface Prime induction system
// Utilisation de base du système d’induction Cooking Curface Prime
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Recomendaciones
/ Recommendations
// Recommandations

Modo “lock” o bloqueo del 
mando de control
/ “Lock” mode or 
control knob lock
// Mode « verrouillage » ou 
verrouillage du bouton de 
commande

Presione la tecla “Lock” para activar la función de bloqueo cuando el sistema esté en estado de 
funcionamiento, la palabra de bloqueo “Lock” se mostrará en la pantalla LCD. Una vez activado el bloqueo 
no es posible utilizar cualquier otra función del mando de control, excepto la tecla de “encendido / 
apagado” y la tecla de bloqueo para desbloquear. Presione la tecla “Lock” durante 3 segundos nuevamente 
para cancelar la función de bloqueo. 
Si no existe interacción con el mando de control transcurridos 5 minutos de funcionamiento, 
automáticamente el sistema de bloqueo se activará por seguridad. Presione la tecla “Lock” durante 3 
segundos nuevamente para cancelar la función de bloqueo.

/ Press the “Lock” key to activate the lock function when the system is in working status, the lock word 
“Lock” will be displayed on the LCD screen. Once the lock is activated, it is not possible to use any other 
function of the control knob, except the “on / off” key and the lock key to unlock. Press the “Lock” key for 3 
seconds again to cancel the lock function.
If there is no interaction with the control knob after 5 minutes of operation, the locking system will 
automatically be activated for safety. Press the “Lock” key for 3 seconds again to cancel the lock function.

// Appuyez sur la touche « Lock » pour activer la fonction de verrouillage lorsque le système est en état 
de fonctionnement, le mot de verrouillage « Lock » sera affiché sur l’écran LCD. Une fois le verrouillage 
activé, il n’est plus possible d’utiliser aucune autre fonction du bouton de commande, à l’exception de la 
touche « marche/arrêt » et de la touche de verrouillage pour déverrouiller. Appuyez à nouveau sur la touche 
« Lock » pendant 3 secondes pour annuler la fonction de verrouillage.
S’il n’y a pas d’interaction avec le bouton de commande après 5 minutes de fonctionnement, le système 
de verrouillage sera automatiquement activé pour la sécurité. Appuyez à nouveau sur la touche « Lock » 
pendant 3 secondes pour annuler la fonction de verrouillage.

• No utilizar nunca adaptadores para inducción.
• Evitar utilizar los niveles 5-6 de manera prolongada o innecesariamente.
• No colocar objetos fríos sobre las zonas calientes de la encimera.
• No colocar utensilios metálicos debajo del sistema.
• Refrigerar el sistema abriendo de vez en cuando el cajón cuando se cocine prolongadamente.

Cualquier información sobre el funcionamiento, conectividad de la APP o características del sistema de 
inducción podrá encontrarla en el manual del producto.

/ 
• Never use induction adapters.
• Avoid using levels 5-6 for a long time or unnecessarily.
• Do not place cold objects on hot areas of the hob.
• Do not place metal utensils under the system.
• Cool the system by opening the drawer from time to time when cooking for a long time.

Any information on the operation, connectivity of the APP or characteristics of the induction system can be 
found in the product manual.

// 
• N’utilisez jamais d’adaptateurs à induction.
• Évitez d’utiliser les niveaux 5-6 pendant longtemps ou inutilement.
• Ne placez pas d’objets froids sur les zones chaudes de la table de cuisson.
• Ne placez pas d’ustensiles métalliques sous le système.
• Refroidissez le système en ouvrant le tiroir de temps en temps lors de cuissons prolongées.

Toutes les informations sur le fonctionnement, la connectivité de l’APP ou les caractéristiques du système 
d’induction peuvent être trouvées dans le manuel du produit.

Certificados
/ Certificates
// Certificats

3+2
La inducción está garantizada durante los dos años posteriores a su compra.
El material porcelánico ABK Stone tiene 25 años de garantía.
Adicionalmente, se puede contratar la cobertura ampliada proporcionada por una compañía líder para 
garantizar 2 años más la placa de inducción Cooking 3.0.
Para hacer uso de las garantías, se deben activar desde la web:

cookingsurface.com/garantia o bien escaneando el código QR. 

/ IInduction is guaranteed for two years after its purchase.
ABK Stone porcelain material has a 25-year warranty and the induction hob It has a 2-y ear
total guarantee. To make use of the guarantees, they must be activated from the web:

https://www.cookingsurface.com/en/warranty/

//La plaque de cuisson Cooking Surface est garantie 5 ans, pièces, main d’œuvre et déplacement. Tel SAV 
Cooking Surface : 04.42.19.19.31

Cooking Care
GARANTÍA 3+2 AÑOS COOKING Surface Prime
/ 3+2 YEAR WARRANTY COOKING Surface Prime // 
GARANTIE DE 3+2 ANS CUISSON Surface Prime

Uso básico del sistema de inducción Cooking Surface Prime
/ Basic use of the Cooking Curface Prime induction system
// Utilisation de base du système d’induction Cooking Curface Prime
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Tabla ABK STONE

Detalles técnicos Norma Método de Testado Resultado

Resistencia a la rotura en n 
(espesor> 7,5 mm) Valor medio 5500 N

ISO 10545-4

UNI EN 13501-1

UNI EN 
ISO 14617-9

UNI EN 
ISO 10545-5

UNI EN ISO 
16000-9

ASTM C170M-16

UNI EN ISO 12825

ISO 10545-15

UNI EN 
12721:2013

UNI EN 
12722:2013

UNI EN 
12720:2013

UNI 9300:2015

ASTM G 21-15

Método de prueba interno

DIN 51094

Aplicación de una carga en la línea media 
del panel hasta obténer la rotura.

Prueba de panel radiante de suelo UNI EN 
ISO 9293-1

Resistencia a dejar caer una bola de acero 
de 1 kg sobre una muestra colocada sobre 
un lecho de arena.

Medida de 28 g de altura de rebote de 
bola de acero.

Prueba de duración de 28 días.

Carga de rotura en muestras de 12x12x12 
mm

Aplicación de carga creciente hasta la 
muestra hasta que se obténga la rotura.

Solicitud de superficies GL para 
encimeras.

Ciclos de 55 ° a 100 °

Ciclos de 55 ° a 100 °

Periodo de contacto de 10 a 24 h

Agente de tinción de negro de carbón

Carga> 10N

Contacto durante 28 días con una 
variedad de cepas de hongos.

Iluminante A
Espectrofotómetro a 10 °

Evaluación de los cambios de color 
tras una exposición de 28 días a la luz 
ultravioleta.

Ensayo de resistencia a la 
flexión N / mm2

Reacción al fuego

Resistencia al impacto

Coeficiente de retorno

Pruebas de emisiones de com-
puestos orgánicos volátiles.

Fuerza comprensiva

Carga estática para 
pisos elevados

Liberación de cadmio y plomo 
en mg / dm2

Resistencia al 
calor húmedo

Resistencia al 
calor seco

Resistencia a 
líquidos fríos

Tendencia a retener 
la suciedad

Resistencia al rayado

Resistencia a los hongos

Índice de reflectancia solar sri / 
valor de reflectancia lrv

Resistencia de los colores 
a la decoloración

Valor medio 53 N / mm2

Classe A1fl+A1

Correcto

Correcto

Correcto

Correcto

Correcto

Ninguno

Correcto

Correcto

Correcto

Ningún cambio visible

Correcto
(Nat. + Superficie blanda)

Correcto

Correcto

Según el color:
Disponible bajo pedido

Detalles técnicos Norma Requisitos Standar %/mm Resultado

ISO 10545-2

ISO 10545-2

ISO 10545-2

ISO 10545-3

ISO 10545-6

ISO 10545-9

ISO 10545-14

ISO 10545-13

ISO 10545-13

ISO 10545-12

± 5%

±0,5% ±2 mm

Al menos el 95% de las baldosas deben estar 
libres de defectos visibles.

<0,5%

<175 mm3

Método de prueba disponible

Ver certificado del fabricante

Ver certificado del fabricante

MIN B

Requerida

Desviación admitida, en%, del 
espesor promedio de cada loseta 
de las dimensiones de producción

Planitud (curvatura en el medio, 
esquina y deformación)

Calidad de la superficie

% Absorción de agua

Resistencia a la abrasión profunda 
de baldosas sin esmaltar

Resistente a choques térmicos

Resistencia a las manchas

Resistencia a bajas 
concentraciones de ácidos y álcalis

Resistencia a productos químicos 
domésticos y aditivos para piscinas

Resistencia a las heladas

± 5%

±0,5% mm

Correcto

<0,5%

Correcto

Resistente

Classe 5 (Nat. + Soft)
Classe 3-4 (Lux )

ULA-ULB (Nat + Soft)
UB (Lux )

UA

Resistente
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ISO 10545-2

ISO 10545-2

ISO 10545-2

ISO 10545-3

ISO 10545-6

ISO 10545-9

ISO 10545-14

ISO 10545-13

ISO 10545-13

ISO 10545-12

± 5%

±0,5% ±2 mm

At least 95% of the tiles must be free of visible 
defects.

<0,5%

<175 mm3

Test method available

See manufacturer’s certificate

See manufacturer’s certificate

MIN B

Required

Allowable deviation, in%, of the 
average thickness of each tile from 
the production dimensions

Flatness (curvature in the middle, 
corner and warp)

Surface quality

% Water absorption

Resistance to deep abrasion of 
unglazed tiles

Thermal shock resistant

Resistente a choques térmicos

Resistance to low concentrations of 
acids and alkalis

Resistance to household chemicals 
and swimming pool additives

Frost resistance

± 5%

±0,5% mm

Correct

<0,5%

Correct

Resistent

Class 5 (Nat. + Soft)
Class 3-4 (Lux )

ULA-ULB (Nat + Soft)
UB (Lux )

UA

Resistent

/ ABK STONE table

Technical details Technical detailsNorm NormTest Method Test MethodOutcome Outcome

Breaking strength in n (thick-
ness> 7.5 mm) Average value 5500 N

ISO 10545-4

UNI EN 13501-1

UNI EN 
ISO 14617-9

UNI EN 
ISO 10545-5

UNI EN ISO 
16000-9

ASTM C170M-16

UNI EN ISO 12825

ISO 10545-15

UNI EN 
12721:2013

UNI EN 
12722:2013

UNI EN 
12720:2013

UNI 9300:2015

ASTM G 21-15

Internal test method

DIN 51094

Application of a load in the middle line of 
the panel until the break is obtained.

Radiant floor panel test UNI EN ISO 
9293-1

Resistance to dropping a 1 kg steel ball on 
a sample placed on a bed of sand.

Measuring 28g steel ball bounce height.

28-day trial duration.

Breaking load in 12x12x12 mm samples

Application of increasing load up to the 
sample until breakage is obtained.

Application for GL surfaces for 
countertops.

Cycles from 55 ° to 100 °

Cycles from 55 ° to 100 °

Contact period from 10 to 24 h

Carbon black staining agent

Load> 10N

Contact for 28 days with a variety of 
fungal strains.

Illuminant A
Spectrophotometer at 10 °

Evaluation of color changes after 28-day 
exposure to ultraviolet light.

Flexural strength test N / mm2

Reaction to fire

Impact resistence

Return coefficient

Volatile organic compound 
emissions tests.

Comprehensive strength

Static load for
raised floors

Cadmium and lead release in 
mg / dm2

Resistance to
humid heat

Resistance to
Dry heat

Resistance to
cold liquids

Tendency to retain
The dirt

Scratch resistance

Resistance to fungi

Solar reflectance index sri / reflec-
tance value lrv

Color fastness
to discoloration

Average value 53 N / mm2

Class A1fl+A1

Correct

Correct

Correct

Correct

Correct

None

Correct

Correct

Correct

No visible change

Correct
(Nat. + Soft surface)

Correct

Correct

According to the color:
Available upon request
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// Table ABK STONE

Détails techniques Détails techniquesRégner RégnerMéthode de test Méthode de testRésultat Résultat

Résistance à la rupture en n 
(épaisseur > 7,5 mm) Valeur moyenne 5500 N

ISO 10545-4

UNI EN 13501-1

UNI EN 
ISO 14617-9

UNI EN 
ISO 10545-5

UNI EN ISO 
16000-9

ASTM C170M-16

UNI EN ISO 12825

ISO 10545-15

UNI EN 
12721:2013

UNI EN 
12722:2013

UNI EN 
12720:2013

UNI 9300:2015

ASTM G 21-15

Método de prueba interno

DIN 51094

Application d’une charge dans la ligne 
médiane du panneau jusqu’à obténtion 
de la rupture.

Test panneau radiant UNI EN ISO 9293-1

Résistance à la chute d’une bille d’acier 
de 1 kg sur un échantillon posé sur un lit 
de sable.

Mesure 28g de hauteur de rebond de bille 
en acier.

Durée d’essai de 28 jours.

Charge de rupture en échantillons de 
12x12x12 mm

Application d’une charge croissante 
jusqu’à l’échantillon jusqu’à obténtion de 
la rupture.

Application pour surfaces GL pour plans 
de travail.

Cycles de 55° à 100°

Cycles de 55° à 100°

Période de contact de 10 à 24 h

Agent de coloration noir de carbone

Charge> 10N

Contact pendant 28 jours avec une variété 
de souches fongiques.

Illuminant A
Spectrophotomètre à 10°

Évaluation des changements de couleur 
après une exposition de 28 jours à la 
lumière ultraviolette.

Essai de résistance à la flexion 
N/mm2

Réaction au feu

Résistance aux chocs

Coefficient de retour

Test d’émissions de composés 
organiques volatils.

Force globale

Charge statique pour
planchers surélevés

Rejet de cadmium et de 
plomb en mg/dm2

Résistance à
chaleur humide

Resistencia al 
calor húmedo

Résistance à
liquides froids

Tendance à retenir
la saleté

Résistance à la rayure

Résistance aux fongi

Indice de réflectance solaire sri / 
valeur de réflectance lrv

Solidité de la couleur
à la décoloration

Valeur moyenne 53 N/mm2

Classe A1fl+A1

C’est Correct

C’est Correct

C’est Correct

C’est Correct

C’est Correct

Rien

C’est Correct

C’est Correct

C’est Correct

Pas de changement visible

C’est Correct
(Nat. + Surface molle)

C’est Correct

C’est Correct

Selon la couleur :
disponible sur demande

ISO 10545-2

ISO 10545-2

ISO 10545-2

ISO 10545-3

ISO 10545-6

ISO 10545-9

ISO 10545-14

ISO 10545-13

ISO 10545-13

ISO 10545-12

± 5%

±0,5% ±2 mm

Au moins 95 % des carreaux doivent être 
exempts de défauts visibles.

<0,5%

<175 mm3

Méthode d’essai disponible

Voir le certificat du fabricant

Voir le certificat du fabricant

MIN B

Obligatoire

Écart admissible, en %, de 
l’épaisseur moyenne de chaque 
carreau par rapport aux 
dimensions de production

Planéité (courbure au milieu, coin 
et chaîne)

Qualité de surface

% Absorption de l’eau

Résistance à l’abrasion profonde 
des carreaux non émaillés

Résistant aux chocs thermiques

Résistance aux taches

Résistance aux faibles 
concentrations d’acides et d’alcalis

Résistance aux produits chimiques 
ménagers et aux additifs pour 
piscine

Résistance au gel

± 5%

±0,5% mm

C’est Correct

<0,5%

C’est Correct

Résistant

Classe 5 (Nat. + Soft)
Classe 3-4 (Lux )

ULA-ULB (Nat + Soft)
UB (Lux )

UA

Résistant
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Mantenimiento y 
Limpieza
/ Maintenance and
Cleaning
// Entretien et
Nettoyage

Rutina de limpieza
/ Cleaning routine
// Routine de nettoyage

Los productos ABK STONE tienen una superficie resistente a las manchas, higiénica y fácil de mantener; 
Para conservar estas características, se debe realizar una limpieza a fondo tan pronto como se complete 
la instalación, eliminando cualquier residuo que pueda crear una película en la superficie del producto 
capaz de retener más suciedad. La eliminación insuficiente o tardía de los residuos de lechada, silicona y 
adhesivo puede dejar manchas difíciles de eliminar.

Por lo tanto, la limpieza inicial debe realizarse inmediatamente después de la instalación, con productos a 
base de ácido, frotando con fuerza y   enjuagando bien con abundante agua. Esto permitirá la eliminación 
de residuos de adhesivo, cemento, silicona, etc. Todos los detergentes disponibles en el mercado pueden 
ser utilizado con la única excepción de productos que contienen ácido fluorhídrico (compuestos y 
derivados) según la norma EN 14411.

NB: Tenga cuidado de seguir las instrucciones proporcionadas por el productor en el paquete del 
producto utilizado. Antes de limpiar la superficie instalada, siempre es mejor probar los agentes de 
limpieza primero en una muestra del material que no se ha instalado, o en un área pequeña y poco visible.

Recomendamos el uso de un limpiador ácido. Los residuos de lechada epóxica deben eliminarse con un 
limpiador alcalino

/ COOKING Surface Prime products have a stain resistant, hygienic and easy to maintain surface; To 
preserve these characteristics, a thorough cleaning should be carried out as soon as the installation is 
complete, removing any residue that may create a film on the surface of the product capable of retaining 
more dirt. Insufficient or late removal of grout, silicone and adhesive residue can leave stubborn stains.

Therefore, initial cleaning should be done immediately after installation, with acid-based products, 
scrubbing vigorously and rinsing thoroughly with plenty of water. This will allow the removal of adhesive 
residue, cement, silicone, etc. All commercially available detergents can be used with the sole exception of 
products containing hydrofluoric acid (compounds and derivatives) according to EN 14411.

NB: Take care to follow the instructions provided by the producer on the package of the product used. 
Before cleaning the installed surface, it is always best to test cleaning agents first on a sample of the 
material that has not been installed, or on a small, inconspicuous area.

We recommend the use of an acid cleaner. Epoxy grout residue should be removed with an alkaline cleaner.

// CUISSON Les produits Surface Prime ont une surface résistante aux taches, hygiénique et facile à 
entretenir ; Pour préserver ces caractéristiques, un nettoyage en profondeur doit être effectué dès la fin 
de l’installation, en éliminant tout résidu susceptible de créer un film à la surface du produit capable de 
retenir davantage de saleté. Une élimination insuffisante ou tardive des résidus de coulis, de silicone et 
d’adhésif peut laisser des taches tenaces.

Par conséquent, le nettoyage initial doit être effectué immédiatement après l’installation, avec des 
produits à base d’acide, en frottant vigoureusement et en rinçant abondamment à l’eau. Cela permettra 
l’élimination des résidus de colle, de ciment, de silicone, etc. Tous les détergents disponibles dans le 
commerce peuvent être utilisé à la seule exception des produits contenant de l’acide fluorhydrique 
(composés et dérivés) selon EN 14411.

NB : Veillez à suivre les instructions fournies par le producteur sur l’emballage du produit utilisé. Avant 
de nettoyer la surface installée, il est toujours préférable de tester d’abord les agents de nettoyage sur un 
échantillon du matériau qui n’a pas été installé ou sur une petite zone peu visible.

Nous recommandons l’utilisation d’un nettoyant acide. Les résidus de coulis époxy doivent être éliminés 
avec un nettoyant alcalin

Para la limpieza rutinaria, basta con seguir unas sencillas precauciones que son principalmente de sentido 
común una vez que se tienen en cuenta las características del material.

• Utilice detergentes neutros sin ceras diluidos en agua, siguiendo siempre las instrucciones de los envases.

• El agua limpia puede ser suficiente para lavados frecuentes.

• No utilice productos ácidos o herramientas abrasivas, que pueden hacer que la superficie de los 
materiales lapeados sea mate y comprometer los materiales a base de cemento utilizados para el 
sellado.

• Se debe tener todo el cuidado posible para evitar la presencia de material del exterior que 
pueda causar rayones, arena de cuarzo y otros materiales, ya que pueden causar abrasión de la 
superficie y reducir su brillo.

/ For routine cleaning, it is enough to follow a few simple precautions that are mostly common sense once 
the characteristics of the material are taken into account.

• Use neutral detergents without waxes diluted in water, always following the instructions on the 
packaging.

• Clean water may be sufficient for frequent washing.

• Do not use acidic products or abrasive tools, which can make the surface of the lapped 
materials dull and compromise the cement-based materials used for sealing.

• Every possible care must be taken to avoid the presence of exterior material that can cause 
scratches, quartz sand and other materials, as they can cause abrasion of the surface and reduce 
its shine.

// Pour un nettoyage de routine, il suffit de suivre quelques précautions simples qui relèvent pour la 
plupart du bon sens une fois les caractéristiques du matériau prises en compte.

• Utilisez des détergents neutres sans cires dilués dans de l’eau, en suivant toujours les 
instructions sur l’emballage.

• De l’eau propre peut suffire pour un lavage fréquent.

• Ne pas utiliser de produits acides ou d’outils abrasifs, qui peuvent ternir la surface des matériaux 
rodés et compromettre les matériaux à base de ciment utilisés pour le scellement.

• Toutes les précautions possibles doivent être prises pour éviter la présence de matériaux 
extérieurs qui peuvent causer des rayures, du sable de quartz et d’autres matériaux, car ils 
peuvent provoquer l’abrasion de la surface et réduire sa brillance.

Stone Collection

NB: En caso de productos lapeados, evitar el uso de 
detergentes ácidos en concentraciones elevadas. Se re-
comienda diluirlos en agua al 10-15%. Antes de cualquier 
uso de productos de limpieza, es importante realizar 
siempre una prueba en una parte de la superficie, en 
particular para productos lapeados. Recomendamos 
diluir todos los productos de limpieza con agua.

NB: En productos pulidos, no utilice limpiadores ácidos 
en concentraciones elevadas. Deben diluirse en agua 
al 10-15%. Antes de cualquier uso de limpiadores, es 
importante probarlos siempre en parte de la superficie, 
especialmente en productos pulidos. Todos los produc-
tos de limpieza deben diluirse con agua.

NB : En cas de produits rodés, éviter l’utilisation de dé-
tergents acides à forte concentration. Il est recommandé 
de les diluer dans de l’eau à 10-15%. Avant toute utilisa-
tion de produits d’entretien, il est important de toujours 
effectuer un test sur une partie de la surface, notamment 
pour les produits rodés. Nous recommandons de diluer 
tous les produits de nettoyage avec de l’eau.

NB : Sur les produits polis, ne pas utiliser de nettoyants 
acides à forte concentration. Ils doivent être dilués dans 
10-15% d’eau. Avant toute utilisation de nettoyants, il 
est important de toujours les tester sur une partie de 
la surface, notamment sur des produits polis. Tous les 
produits de nettoyage doivent être dilués avec de l’eau.

NB: In the case of lapped products, avoid the use of acid 
detergents in high concentrations. It is recommended to 
dilute them in 10-15% water. Before any use of cleaning 
products, it is important to always carry out a test on a 
part of the surface, particularly for lapped products. We 
recommend diluting all cleaning products with water.

NB: On polished products, do not use acid cleaners in 
high concentrations. They should be diluted in 10-15% 
water. Before any use of cleaners, it is important to 
always test them on part of the surface, especially on 
polished products. All cleaning products must be diluted 
with water.
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Fachadas Ventiladas
/ Ventilated facades
// Façades ventilées

Limpiezas Especiales
/ Special Cleaning
// Nettoyage spécial

El aislamiento instalado detrás del revestimiento de la losa es más eficaz cuando está perfectamente seco; 
no utilice chorros de agua violentos.
Recomendamos el uso de un limpiador neutro.
NB: Las ceras, los jabones aceitosos y los materiales de impregnación (repelentes al agua y al aceite) no 
deben utilizarse sobre gres porcelánico.

/ The insulation installed behind the slab sheathing is most effective when it is perfectly dry; do not use 
violent jets of water.
We recommend the use of a neutral cleaner.
NB: Waxes, oily soaps and impregnating materials (water and oil repellent) must not be used on porcelain 
stoneware.

// L’isolant installé derrière le revêtement de la dalle est plus efficace lorsqu’il est parfaitement sec; ne pas 
utiliser de jets d’eau violents.
Nous recommandons l’utilisation d’un nettoyant neutre.
NB : Les cires, savons gras et produits d’imprégnation (hydrofuges et oléofuges) ne doivent pas être 
utilisés sur le grès cérame.

Stone Collection Porcelain Tiles

Aceite y Grasa / Cerveza / Chicle / Pegaménto Vinílico
Oil and Fat / Beer / Chewing Gum / Vinyl Glue
Huile et graisse / Bière / Chewing-gum / Colle vinylique

Silicona / Foam Poliuretano  /Adeshivo 
Silicone / Foam Polyurethane / Desiccant 
Silicone / Mousse Polyuréthane / Déshydratant

Tinta / Nicotina / Orina y Vómito / Tinte de cabello
Café / Vino / Sangre / Coca Cola
Ink / Nicotine / Urine and Vomit / Hair dye
Coffee / Wine / Blood / Coca Cola
Encre / Nicotine / Urine et Vomissements / Teinture pour cheveux / Café 
/ Vin / Sang / Coca Cola

Marcas de Ventosas
Suction Cup Brands
Marques de ventouses

Óxido
Oxide
Oxyde

Cemento / Cal / Aluminio y Metales / Lápiz 
Cement / Lime / Aluminum and Metals / Pencil
Ciment / Chaux / Aluminium et Métaux / Crayon

Epoxi 
Epoxy
Époxy

Barniz y Pintura / Graffiti
Varnish and Paint / Graffiti
Vernis et Peinture / Graffiti

Betún
Bitumen
Bitume

Cera 
Wax
La cire

Limpiadores Alcalinos
Alkaline Cleaners
Nettoyants alcalins

Limpiadores Alcalinos
Alkaline Cleaners
Nettoyants alcalins

Limpiadores Alcalinos
Alkaline Cleaners
Nettoyants alcalins

Limpiadores Alcalinos
Alkaline Cleaners
Nettoyants alcalins

Limpiadores Alcalinos
Acids Cleaners
Nettoyants acides

Limpiadores Alcalinos
Acids Cleaners
Nettoyants acides

Disolventes
Solvents
Solvants

Disolventes Alcalinos
Alkaline Solvents  
Solvants alcalins

Limpiadores Alcalinos - Detergente
Alkaline Cleaners - Detergent 
Nettoyants alcalins - Detergent

Limpiadores Alcalinos - Disolventes
Alkaline Cleaners - Solvents Nettoyants 
alcalins - Solvants

Los estándares Iso. Estas normas, elaboradas por Iso Tc189, sustituyen a las normas (En) anteriores en Italia y en los demás países en las que están reconocidas.
The Iso Standards. These Standards, Drawn Up By The Iso Tc189, Replace The Previous (En) Standards In Italy And In The Other Countries They Are Recognized.
Les normes ISO. Ces normes, établies par l’ISO Tc189, remplacent les normes précédentes (En) en Italie et dans les autres pays où elles sont reconnues.

PROPIEDADES FÍSICO-QUÍMICAS
PHYSICAL-CHEMICAL PROPERTIES
PROPRIÉTÉS PHYSICO-CHIMIQUES

NORMA
NORM

NORME

VALOR PRESCRITO A PARTIR DE LAS NORMAS
VALUE PRESCRIBED FROM THE NORMS
VALEUR PRESCRITE PAR LES NORMES

VALOR ABK
ABK VALUE

VALEUR ABK

LARGO Y ANCHO DE LA BALDOSA DE TAMAÑOS MEDIOS
LENGTH AND WIDTH OF THE AVERAGE-SIZES TILE
LONGUEUR ET LARGEUR DE LA TUILE DE DIMENSIONS MOYENNES

UNI EN ISO
10545/2 ± 0,5% CONFORME

ACCORDING

ESPESOR
THICKNESS
ÉPAISSEUR

UNI EN ISO
10545/2 ± 5% CONFORME

ACCORDING

DEFORMACIONES DE BORDES
WARPAGES OF EDGES
DÉFORMATIONS DES BORDS

UNI EN ISO
10545/2 ± 0,5% CONFORME

ACCORDING

AJUSTE
WEDGING
COINAGE

UNI EN ISO
10545/2 ± 0,6% CONFORME

ACCORDING

LLANURA
FLATNESS
PLATITUDE

UNI EN ISO
10545/2 ± 0,5% CONFORME

ACCORDING

ABOSRCIÓN DE AGUA
WATER ABSORPTION
ABSORPTION DE L’EAU

UNI EN ISO
10545/3 E ≤ 0,5% CONFORME

ACCORDING

RESISTENCIA A LA FLEXIÓN
BENDING STRENGTH
RÉSISTANCE À LA FLEXION

UNI EN ISO
10545/4 ≥ 35 N/mm2 CONFORME

ACCORDING

FUERZA DE ROTURA
BREAKING STRENGTH
RÉSISTANCE À LA RUPTURE

UNI EN ISO
10545/4 ≥ 1300 N CONFORME

ACCORDING

RESISTENCIA A LA ABRASIÓN
RESISTANCE TO DEEP ABRASION OF UNGLAZED TILES
RÉSISTANCE À L’ABRASION PROFONDE DES CARREAUX NON émaillés

UNI EN ISO
10545/6 < 175 mm3 CONFORME

ACCORDING

SUPERFICIE A LA ABRASIÓN DE LOS ESMALTES
ABRASION RESISTANCE FOR GLAZED TILES
RÉSISTANCE À L’ABRASION POUR LES CARREAUX VITRÉS

UNI EN ISO
10545/7

DECLARADO POR LA EMPRESA FABRICANTEDECLA-
RED BY THE MANUFACTURING COMPANY

IN FUNZIONE DELLA DESTINAZIONE 
D’USO

ACCORDING TO THE DESTINATION OF 
FINAL USE

RESISTENCIA AL CHOQUE TÉRMICO
THERMAL SHOCK RESISTANCE
RÉSISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES

UNI EN ISO
10545/9

RICHIESTA
REQUIRED

RESISTE
RESISTS

RESISTENCIA AL FRIO
FROST RESISTANCE
RÉSISTANCE AU GEL

UNI EN ISO
10545/12

RICHIESTA
REQUIRED

INGELIVO
FROST PROOF

RESISTENCIA A QUIMICOS
CHEMICAL RESISTANCE
RÉSISTANCE CHIMIQUE

UNI EN ISO
10545/13

MIN UB CONFORME
ACCORDING

MIN GB CONFORME
ACCORDING

RESISTENCIA A LAS MANCHAS
RESISTANCE TO STAINING
RÉSISTANCE AUX TACHES

UNI EN ISO
10545/14

UGL: VALOR para declarar
UGL: VALUE TO DECLARE -

GL: CLASSE 3 MIN CONFORME
ACCORDING

RESISTENCIA AL DESLIZAMIENTO
SLIP RESISTANCE
RÉSISTANCE AU GLISSEMENT

B.C.R.A. C.A. μ 0,19 SCIVOLOSITÀ PERICOLOSA - DANGEROUSLY 
SLIPPERY

0,20 < μ < 0,39 SCIVOLOSITÀ ECCESSIVA - EXCESSI-
VELY SLIPPERY

0,40 < μ  < 0,74 ATTRITO SODDISFACENTE - SATISFAC-
TORY GRIP

μ 0,75 ATTRITO ECCELLENTE -  EXCELLENT GRIP

VER COLECCIÓN
SEE COLLECTION

B.C.R.A. G.B. VER COLECCIÓN
SEE COLLECTION

ASTM C 1028
(S.C.O.F.) SLIP RESISTANT (> 0,60)

VER COLECCIÓN
SEE COLLECTION

VER COLECCIÓN
SEE COLLECTION

DIN 51130
BASADO EN EL MEDIO AMBIENTE O EL ÁREA DE 

TRABAJO
BASING ON THE ENVIRONMENT OR THE WORKING 

AREA

VER COLECCIÓN
SEE COLLECTION

DIN 51097 - VER COLECCIÓN
SEE COLLECTION

ANSI A
137-1:2012
(D.C.O.F.)

 0,42 VER COLECCIÓN
SEE COLLECTION

AS/NZS 
4586:2013 SRV : 35 - 44 VER COLECCIÓN

SEE COLLECTION

BS 7976 - 2:2002 > 36 VER COLECCIÓN
SEE COLLECTION
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PROPIEDADES FÍSICO-QUÍMICAS
PHYSICAL-CHEMICAL PROPERTIES
PROPRIÉTÉS PHYSICO-CHIMIQUES

NORMA
NORM

NORME

VALOR PRESCRITO A PARTIR DE LAS NORMA-
SVALUE PRESCRIBED FROM THE NORMS

SVALUE PRESCRITE PAR LES NORMES

OUT.20 VALOR 
ABKOUT.20 ABK VALUE

VALEUR ABKOUT.20 ABK

OUT.30 VALOR ABK
OUT.30 ABK VALUE

OUT.30 VALEUR ABK

LARGO Y ANCHO DE LA BALDOSA DE TAMAÑOS MEDIOS
LENGTH AND WIDTH OF THE AVERAGE-SIZES TILE
LONGUEUR ET LARGEUR DE LA TUILE DE DIMENSIONS 
MOYENNES

UNI EN ISO
10545/2 ± 0,5% CONFORME

ACCORDING
CONFORME
ACCORDING

ESPESOR
THICKNESS
ÉPAISSEUR

UNI EN ISO
10545/2 ± 5% CONFORME

ACCORDING
CONFORME
ACCORDING

DEFORMACIONES DE BORDES
WARPAGES OF EDGES
DÉFORMATIONS DES BORDS

UNI EN ISO
10545/2 ± 0,5% CONFORME

ACCORDING
CONFORME
ACCORDING

AJUSTE
WEDGING
COINAGE

UNI EN ISO
10545/2 ± 0,6% CONFORME

ACCORDING
CONFORME
ACCORDING

CATEGORIA
FLATNESS
PLATITUDE

UNI EN ISO
10545/2 ± 0,5% CONFORME

ACCORDING
CONFORME
ACCORDING

ABSORCIÓN DE AGUA
WATER ABSORPTION
ABSORPTION DE L’EAU

UNI EN ISO
10545/3 E ≤ 0,5% CONFORME

ACCORDING
CONFORME
ACCORDING

RESISTENCIA A LA FLEXIÓN
BENDING STRENGTH
RÉSISTANCE À LA FLEXION

UNI EN ISO
10545/4 ≥ 35 N/mm2 ≥ 50 N/mm2 ≥ 55 N/mm2

FUERZA QUE ROMPE
BREAKING STRENGTH
RÉSISTANCE À LA RUPTURE

UNI EN ISO
10545/4 ≥ 1300 N ≥ 20000 N ≥ 25000 N

RESISTENCIA A LA ABRASIÓN PARA AZULEJOS ESMALTADOS
ABRASION RESISTANCE FOR GLAZED TILES
RÉSISTANCE À L’ABRASION POUR LES CARREAUX VITRÉS

UNI EN ISO 
10545/7

SEGÚN EL DESTINO DE USO FINALACCORDING 
TO THE DESTINATION OF FINAL USE

SELON LA DESTINATION D’UTILISATION FINALE
CONFORME
ACCORDING

CONFORME
ACCORDING

RESISTENCIA AL CHOQUE TÉRMICO
THERMAL SHOCK RESISTANCE
RÉSISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES

UNI EN ISO
10545/9

RICHIESTA
REQUIRED

RESISTE
RESISTS

RESISTE
RESISTS

RESISTENCIA AL FRIO
FROST RESISTANCE
RÉSISTANCE AU GEL

UNI EN ISO
10545/12

RICHIESTA
REQUIRED

NO CONGELANTE
FROST PROOF

ANTIGEL

NO CONGELANTE
FROST PROOF

ANTIGEL

RESISTENCIA QUÍMICA
CHEMICAL RESISTANCE
RÉSISTANCE CHIMIQUE

UNI EN ISO
10545/13 MIN GB CONFORME

ACCORDING
CONFORME
ACCORDING

RESISTENCIA A LAS MANCHAS
RESISTANCE TO STAINING
RÉSISTANCE AUX TACHES

UNI EN ISO
10545/14 GL ≥ MINIMO CLASSE 3 CONFORME

ACCORDING
CONFORME
ACCORDING

RESISTENCIA AL DESLIZAMIENTO
SLIP RESISTANCE
RÉSISTANCE AU GLISSEMENT

B.C.R.A. C.A. μ 0,19 SCIVOLOSITÀ PERICOLOSA - DANGEROU-
SLY SLIPPERY

0,20 < μ < 0,39 SCIVOLOSITÀ ECCESSIVA - EXCES-
SIVELY SLIPPERY

0,40 < μ  < 0,74 ATTRITO SODDISFACENTE - 
SATISFACTORY GRIP

μ 0,75 ATTRITO ECCELLENTE -  EXCELLENT GRIP

>0,40
>0,40

>0,40
>0,40

B.C.R.A. G.B.

ASTM C 1028
(S.C.O.F.) SLIP RESISTANT (> 0,60) >0,60 DRY

>0,60 WET
>0,60 DRY
>0,60 WET

DIN 51130

BASADO EN EL MEDIO AMBIENTE O EL ÁREA DE 
TRABAJO

BASING ON THE ENVIRONMENT OR THE WOR-
KING AREA

SELON L’ENVIRONNEMENT OU LA ZONE DE 
TRAVAIL

R11 R11

DIN 51097 - A+B+C A+B+C

ANSI A
137-1:2012
(D.C.O.F.)

> 0,42 >0,42 >0,42

Porcelain Tiles

OUT.20 GRES PORCELANA DE MASA COLORIDA
FULL BODY COLORED PORCELAIN 
PORCELAINE COLOREE PLEINE CORPS 

OUT.30 GRES PORCELLANATO
PORCELAIN TILES 
CARREAUX DE PORCELAINE

REVESTIMIENTO DE PASTA BLANCA
WHITE BODY WALL TILES
CARREAUX MURAUX CORPS BLANC

PROPIEDADES FÍSICO - QUÍMICAS
PHYSICAL - CHEMICAL PROPERTIES
PROPRIÉTÉS PHYSIQUES - CHIMIQUES

NORMA
NORM

NORME

VALOR PRESCRITO A PARTIR DE LAS NORMAS
VALUE PRESCRIBED FROM THE NORMS
VALEUR PRESCRITE PAR LES NORMES

REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCO
WHITE BODY WALL TILES

CARREAUX MURAUX CORPS BLANC

LARGO Y ANCHO DE LA BALDOSA DE TAMAÑOS MEDIOS
LENGTH AND WIDTH OF THE AVERAGE-SIZES TILE
LONGUEUR ET LARGEUR DE LA TUILE DE DIMENSIONS MOYENNES

UNI EN ISO
10545/2

l ≤ 12 cm: ± 0,5%
CONFORME
ACCORDING

l > 12 cm: ± 0,3%

ESPESOR
THICKNESS
ÉPAISSEUR

UNI EN ISO
10545/2 ± 10% CONFORME

ACCORDING

DEFORMACIONES DE BORDES
WARPAGES OF EDGES
DÉFORMATIONS DES BORDS

UNI EN ISO
10545/2 ± 0,3% CONFORME

ACCORDING

AJSUTE
WEDGING
COINAGE

UNI EN ISO
10545/2 ± 0,5% CONFORME

ACCORDING

CATEGORIA
FLATNESS
PLATITUDE

UNI EN ISO
10545/2

+ 0,5%_ 0,3%
CONFORME
ACCORDING

ABOSRCIÓN DE AGUA
WATER ABSORPTION
ABSORPTION DE L’EAU

UNI EN ISO
10545/3 > 10% CONFORME

ACCORDING

RESISTENCIA A LA FLEXIÓN
BENDING STRENGTH
RÉSISTANCE À LA FLEXION

UNI EN ISO
10545/4

per spessore ≥ 7,5 mm  >15 N/mm2

CONFORME
ACCORDING

per spessore < 7,5 mm  >12 N/mm2

FUERZA QUE ROMPE
BREAKING STRENGTH
RÉSISTANCE À LA RUPTURE

UNI EN ISO
10545/4 - -

RESISTENCIA AL CHOQUE TÉRMICO
THERMAL SHOCK RESISTANCE
RÉSISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES

UNI EN ISO
10545/9

RICHIESTA 
REQUIRED

RESISTE
RESISTS

RESISTENCIA A LAS HELADAS
FROST RESISTANCE
RÉSISTANCE AU GEL

UNI EN ISO
10545/12

RICHIESTA
REQUIRED -

RESISTENCIA A LAS MANCHAS
RESISTANCE TO STAINING
RÉSISTANCE AUX TACHES

UNI EN ISO
10545/14

CLASSE 3 MINIMO
CLASS 3 MINIMUM

CLASSE 4 MIN
CLASS 4 MIN

EXPANSIÓN DE HUMEDAD
MOISTURE EXPANSION
EXPANSION D’HUMIDITÉ

UNI EN ISO
10545-10 - -
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